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have been the object of an error of such characteristics be defended or 
excused?. In the author's opinion all the measures which are necessary to 
guarantee a free press should be taken. However, neither is it a question of 
justifying any kind of permissiveness with professionals who hurt others for 
any reason whatever. 
121 Fugitives, milkmen and other nonsense 
ROSA MASSAGUÉ 
The joumalist who signs this article deals with the ethical and deontological 
problems which face an overseas correspondent. In any event, they would be 
the same that affect any journalist plus a few others caused by different 
circumstances. They normally stem from the ethical perception of the 
joumalistic profession in the country where the correspondent is working. 
The author presents her own experiences in the written press and in two 
different countries where she has worked: Great Britain and ltaly. She 
considers that in Great Britain whereas the so-called "quality press" is 
generalty reliable, the tabloids are quite the opposite. Thus the correspondent 
can work quite calmly in this country. 
The situation in Italy is different, since most newpapers judge and condemn 
suspects before they are proven innocent in court. Therefore correspondents, 
as a source of information from local newspapers and agencies, "have to 
tread carefully". A correspondent in Rome is also a Vatican correspondent, 
where it is not easy to get an answer to questions asked, and the answers go 
straight to the newspapers they trust most. Massagué also refers to 
correspondents from places where violents events are taking place, such as 
Northern lreland. Normally, the information given on television is different 
from the correspondent's, because the power of an image magnifies the 
reality of the facts. Many media are just as or even more interested in 
publishing an article signed by a special correspondent than in the facts 
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themselves. Some newpapers add agency news to the chronicle which 
means that the correspondent "signs things that he or she did not say". 
Jn order to be a correspondent, says the author, you must have a perfect 
knowledge of the language of the country you are working in. In Italy there 
was the case of a German journalist who used the word "milkman" to 
describe a "fugitive" and a Spanish correspondent mistook a "musician" for 
an "accomplice". 
131 Some things that are not seen on the screen 
RAMON MIRAVITLLAS 
This journalist-host of television opinion programmes refers to the ethical 
problems generated by this kind of audiovisual programme. The length of 
time alloted to the different interventions leads some questions to be posed. 
"The dictatorship of time", as he calls it, allows only a superficial treatment 
of the subjects which leaves the spectator with a sense of recalcitrant 
frustation. The Jack of time favours the more experienced speakers and 
jeopardises those who are not so used to the cameras. Thus, an Aids 
sufferer, a legal victim are eclipsed by the "usual predators", be they 
politicians: sociologists, psychologist or guest journalists. 
The author believes that the rote of politicians should be "refounded" on 
private or public television channels. Here are some examples of things 
which happen nowadays. Politicians know that their time is limited. If they 
see that towards the end subjects which do not interest them are being 
touched upon they can undermine the presenter's strategy by "booting the 
ball out of play". Politicians can also agree upon questions they will be 
asked before going on screen. They can condition their participation to the 
absence of others who do not suit their interests. Some peripheral 
Administrations may condition their presence to that of representatives from 
other central Administrations in order to avoid comparison of the subject 
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